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Begäran om förhandsavgörande framställd av Tribunal d’arrondissement (Luxemburg) den 21 
november 2019 – EQ mot Administration de l’Enregistrement, des Domaines et de la TVA

(Mål C-846/19)

(2020/C 54/35)

Rättegångsspråk: franska

Hänskjutande domstol

Tribunal d’arrondissement

Parter i det nationella målet

Kärande: EQ

Svarande: Administration de l’Enregistrement, des Domaines et de la TVA

Tolkningsfrågor

1.

Ska begreppet ekonomisk verksamhet i den mening som avses i artikel 9.1 andra stycket i direktiv 
2006/112/EG (1) tolkas så att det omfattar tillhandahållande av tjänster inom ramen för ett 
trepartsförhållande där tjänsteleverantören har fått uppdraget av en enhet som inte är identisk med 
mottagaren av tjänsterna, eller ska ett sådant tillhandhållande anses uteslutet från denna 
bestämmelse?

2.

Ska svaret på den första frågan vara beroende av huruvida tjänsterna tillhandahålls inom ramen 
för ett uppdrag av en oberoende domstol?

3.

Ska svaret på den första frågan vara beroende av huruvida tjänsteleverantörens ersättning betalas 
av mottagaren av tjänsten av den stat till vilken den enhet som har gett tjänsteleverantören 
uppdraget hör?

4.

Ska begreppet ekonomisk verksamhet i den mening som avses i artikel 9.1 andra stycket i direktiv 



2006/112/EG tolkas så att det omfattar, eller utesluter, tillhandahållandet av tjänsterna när 
tjänsteleverantörens ersättning inte enligt lag är obligatorisk och beloppet för denna ersättning, när 
den betalas, a) fastställs genom en bedömning från fall till fall, b) alltid beror på den ekonomiska 
situation som mottagaren av tjänsterna befinner sig i och c) utgår i form av antingen ett 
schablonbelopp, en andel av tjänstemottagarens inkomst eller i förhållande till de tjänster som har 
utförts?

5.

Ska begreppet ”tillhandahållanden av tjänster och leveranser av varor med nära anknytning till 
hjälparbete eller socialt trygghetsarbete” som avses i artikel 132.1 g i rådets direktiv 2006/112/EG 
av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för mervärdesskatt tolkas så att det omfattar 
tjänster som utförs inom ramen för ett system för skydd av utsatta vuxna som införts genom lag 
och som står under en oberoende domstols kontroll, eller ska det anses utesluta sådana tjänster?

6.

Ska begreppet ”organ som av medlemsstaten i fråga är erkända som organ av social karaktär” i 
artikel 132.1 g i rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system 
för mervärdesskatt tolkas så att det, vad gäller erkännandet som organ av social karaktär, innebär 
vissa krav beträffande tjänsteleverantörernas verksamhetsform, eller beträffande huruvida 
tjänsteleverantörens verksamhet har ett altruistiskt eller ett lukrativt syfte? Eller ska begreppet ges 
en mer allmän tolkning som innebär att det genom andra kriterier eller villkor begränsar 
tillämpningsområdet för det undantag som föreskrivs i artikel 132.1 g, eller räcker det med att det 
utförs tjänster ”med … anknytning till hjälparbete eller socialt trygghetsarbete” för att det aktuella 
organet ska kunna tillskrivas en social karaktär?

7.

Ska begreppet ”organ som av medlemsstaten i fråga är erkända som organ av social karaktär” i 
artikel 132.1 g i rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system 
för mervärdesskatt tolkas så att det krävs ett förfarande för erkännande som bygger på en 
förutbestämd procedur och förutbestämda kriterier, eller kan ett ad hoc-erkännande ske från fall till 
fall, i förekommande fall av en domstol?

8.

Tillåter principen om skydd för berättigade förväntningar, såsom Europeiska unionens domstol har 
tolkat den i sin praxis, att den myndighet som ansvarar för uppbörd av mervärdesskatt kräver att 
en mervärdesskatteskyldig person betalar mervärdesskatt för ekonomiska transaktioner som avser 
en period som redan har löpt ut vid tidpunkten för myndighetens beskattningsbeslut, när denna 
myndighet före den perioden, under en längre tid, har godtagit de mervärdesskattedeklarationer 
från denna beskattningsbara person i vilka ekonomiska transaktioner av samma art inte tagits upp 
som mervärdesskattepliktiga transaktioner? Är denna möjlighet för den myndighet som ansvarar 
för uppbörd av mervärdesskatt underställd vissa villkor?

(1)  Rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt (EUT L 347, 2006, s. 1).


